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116 Johannes Betz an Ambrosius und Thomas Blaurer. 

Rebus et inveni nunc scrinia nostra referta, 
Nec nunc carminibus nostra Thalia caret. 

Quodsi tu citius scripsisses, nulla querela 
Esset, scripturo verba deesse mihi. 

Talibus ut visas me scriptis sepius, opto; 
Nil his in terris dulcius esse potest. 

Attamen inprimis placet exhortatio nostra, 
Qu~ magnis c~pit pectora delitiis. 

His facis admonitis, alias promptissimus ut sim 
Dulcia iam multo promptior ad studia. 

Nil sed ego de me promitto, superbia namque et 
Illis promissis fastus adesse solet. 

At si me Christus divino robore munit, 
De me concept~ non dabo verba spei. 

Attamen interea absentem me visito scriptis, 
Ut vel literulis noster alatur amor. 

Hie Blaurere tibi paucissima carmina mitto, 
Que charum nostri pignus amoris erunt. 

Vive tuam et multa peragas dulcedine vitam, 
Qua te privatum perfida fama tulit. 

Vale, doctissime Ambrosi, meamque balbutiem boni consule et me 
ama. Wittenberg~ pridie calendarum Ianuarii anno 1525. 

89. Johannes Betz an Ambrosius und Thomas Blaurer. 

Wittenberg 1525 Januar 1. 

[Entschuldigung seines langen Stillschweigens und Glückwunsch zur Wahl Thomas 
Blaurers in den Rat. Er sendet einen Bericht über die Verbrennung Heinrichs von 

Zütphen und eine Schrift Luthers. Grüße.] 

Ich bitte, mein langes Schweigen mit der Rücksicht auf Eure Studien 
zu entschuldigen; aus dem gleichen Grunde haben auch die anderen Freunde 
seltener geschrieben. Dir mein Thomas, wünsche ich Glück zur Wahl in die 
Ratsbehörde 1); Christus möge Dir mit seinem Geiste beistehen zum Nutzen 
unseres Vaterlandes wie seines Namens und möge recht viele Männer solcher 
Art zur Leitung von Gemeinwesen berufen. 

Pro longiore mea epistola mitto vobis historiam de combusto 
Heinricho 2), quem tibi, Thoma, non incognitum existimo; diu enim 

') Vgl. Nr. 82 Adresse. 
2) Gemeint ist ein in Abschrift von Betz (erb. in d. Vadian. Briefsammlg. XII, 

fol. 85) dem Briefe beigelegter Bericht von Jakob Probst an Luther über den Märt~rer
tod Heinrichs von Zütphen, der zuerst in seiner Heimat für die Reformation gewirkt, 
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Wittenbergre retatem regit a Philippo et Martino, ut aiunt, propter piam 
ruditionem apprime amatus. Huic adieci Martini libellum in pseudo
~rophetas 1) donans vobis apophoreti loco. Ihr werdet die kleine Gabe im 
Hinblick auf die Gesinnung des Gebers und auf den Verfasser nicht gering 
schätzen. Andere Schriften, die Luther vorbereitet, will ich bei Gelegenheit 
senden. Lebet wohl mit Eu:.rer Familie. Ich empfehle mich und meine 
Schwester Euerem Gebete. Die Ulin, Milich und Urban (Engellin) lassen grüßen. 

Ex Wittenberga Saxonum anno XXV. kalendis Ianuariis. 

Grüßt von mir Menlishofer, Vannius, Thomas Buchmann 2) und Werner 
von Rischach 3). 

90. Philipp Melanchthon an Thomas Blaurer. xn, 22. 

(Wittenberg 1525) 4) Januar 2. 

[Er sendet einen Brief von Svavenius. Über den Streit zwischen Karlstadt und Luther.] 

S. Petrus Svavenius 5) hoc biduo no bis cum fuit; mitto eius literas 
tibi, testes amoris erga te pristini. Literre ture varie adfecerunt me; 
nam videris mihi non satis expendere magnitudinem negocii Carolo
stadiani, cum putas neutrius ledi conscientiam. Vide, qureso, fhfJfJ.ov,; 

libellos, in quibus cum non videam rha/..oytav nf<nrnu;, quam Paulus 
requirit, non possum adsentiri. Universre doctrinre Lutheri auctoritatem 
elevat et tarnen de uno tantum [}rniQ~µ,aie dissentit, rHQ~ d;xa(!ttnfaq. Hoc 
quid est aliud quam Gvxopavu'iv? Lutheri responsio edita est. Quam 
vellem hunc virum posse moderari vim ac impetum styli ! Vale f~li

cissime. Fratrem meis verbis saluta. Postridie kalendas Ianuarias. 
Philippus. 

dann dQrt vertrieben in Bremen eine Stelle gefunden hatte und, als er von da aus in 
Ditmarschen predigte, am 10. December 1524 in Meldorf verbrannt worden war, vgl. 
lken, H. v. Zütphen, Schrift. d. Ver. f. Reform.-Gesch. 12 (1886). 

') „Wider die himmlischen Propheten von den Bildern und Sakrament," eine 
Widerlegung Karlstadts, s. Köstlin, a. a. 0. I, S. 685 f. 

2) Ein Thomas Buchmann wird unter den Konstanzern genannt, die 1548 des 
Glaubens wegen die Stadt verließen; vgl. Issel, Die Reform. in Konstanz (1898), S. 176. 

3) Vielleicht jener Johann Werner von Rischach (Reischach), der um 1540 als 
Landkomtur der Balley Elsaß und Burgund des Deutschritterordens genannt wird, 
vgl. Eidg. Absch. IV 1 d, S. 110 und 115; Diöcesanarchiv 21 (1890), S. 323. 

4) Die Jahreszahl, die Bindseil, a. a. 0., S. 20 (und vor ihm Keim, Schwäb. 
Reformationsgesch. S. 287) ohne weiteres beifügt, ergibt sich aus der Erwähnung von 
Luthers Schrift gegen Karlstadt (s. oben, Anm. 1), deren erster Teil 1524 erschien, 
vgl. Köstlin, a. a. 0. 

5
) Peter Swaven, ein junger pommerscher Edelmann, der Luther auf der Reise 

nach und von Worms begleitet hatte, vgl. Köstlin, a. a. 0. 1, S. 404. 409. 430. Ein 
Gedicht Thomas Blaurers an ihn s. im Anhang. 


